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Cleansystem

Wash Set with Handle soft | Wasch-Set mit Stiel soft |
Kit de lavage avec brosse souple

CLEANING

COMPETENCE

FR Apres enregistrement sur gardena.com/registration dans les 3'mois suivant I‘achat."Conditions de garantie commerciale sur gardena:com/warranty

DE Nach Registrierung unter gardena.com/registration innerhalb von 3 Monaten nach Kauf. Garantiebedingungen unter gardena.com/warranty

* EN After registration at gardena.com/registration within 3 mo.nths after purchase. Warranty conditions at gardena.com/warranty

Cleansytem Wasch-Set mit Stiel soft

Set zur Reinigung groBerer, empfindlicher Flachen. Absperrbare,
stufenlose Wassermengenregulierung. Mit Pflegemittelbei-
mischung. Beim Waschen von Fahrzeugen aller Art sind die
Vorschriften der Lander und Kommunen einzuhalten.

Cleansystem Wash Set with Handle soft

Set for cleaning larger areas with sensitive surfaces.

Lockable infinitely variable water flow regulation. With cleaning
agent admixture. When washing any type of vehicle, the local
and country-specific regulations must be followed.

Kit de lavage avec brosse souple

Kit pour le nettoyage de grandes surfaces sensibles. Débit
réglable en continue et verrouillable . Avec un mélangeur pour le
shampooing. Pour le lavage de tout type de véhicule, il convient de
respecter les réglementations locales et nationales en vigueur.

Cleansystem reinigingsset met zachte handgreep

Set voor het reinigen van grotere gebieden met gevoelige
opperviakken. Vergrendelbare traploos regelbare waterstroom-
regulering Met toevoeging van reinigingsmiddel. Bij het wassen
van elk type voertuig moeten de plaatselijke en landelijke
voorschriften worden opgevolgd.

Cleansystem Tvattborstset med skaft

Set for rengdring av stora kénsliga ytor. Steglds och lasbar regle-
ring av vattenflodet. Med tillsats av rengoringsmedel. Vid tvatt av
alla typer av fordon maste lokala och landsspecifika regler foljas.

Cleansystem vaskesat m. handtag bled

St til rengering af sterre, sarte overflader. Lasbar, trinlgs
regulering af vandmangden. Med tilsetning af sebe. Ved vask
af koretgjer af enhver art skal de landespecifikke bestemmelser
folges.

Pesuharja Cleansystem sis. varsi, pehmea

Pesusarja suurempien, arkojen pintojen puhdistukseen. Lukittava
portaaton veden virtauksen saato. Mukana pesuainetabletit.
Minka tahansa ajoneuvon pesussa on noudatettava maakohtaisia
ja paikallisia maarayksia.

Cleansystem Vaskesett med handtak mykt

Sett for rengjering av sterre omrader med fglsomme overflater.
Lashar, trinnlgs vannregulering. Med rengjgringsmiddelblanding.
Nar du vasker kjgretgy mé du sgrge for at du felger landsspesifikke
forskrifter.

Cleansystem Set con manico per pulizia soft

Set per la pulizia di grandi aree con superfici delicate. Regolazione
in continuo e blocco del flusso d‘acqua. Con additivo detergente.
Quando si lava qualsiasi tipo di veicolo, & necessario seguire le
normative locali e specifiche del proprio paese.

Set de Lavado Cleansystem con Mango soft

Juego para limpiar areas mas grandes con superficies delicadas.
Regulacion de caudal en continuo y blogueable. Con mezclador de
pastillas de limpieza. Al lavar cualquier tipo de vehiculo, se deben
seguir las normas locales y especificas del pais.

Conjunto de lavagem Cleansystem com alga soft

Conjunto para a limpeza de areas maiores com superficies deli-
cadas. Regulagdo de fluxo continua e bloqueével. Com misturador
de pastilhas de limpeza. Ao lavar qualquer tipo de veiculo, siga os
regulamentos especificos locais e do pais.

Cleansystem Zestaw do mycia z trzonkiem - miekki
Zestaw do czyszczenia wiekszveh, delikatnvch powierzchni.
Bezstopniowa regulacja przeptywu wody z mozliwoscia
blokady przeptywu. Z dodatkiem Srodka myjacego. Podczas
mycia wszelkiego rodzaju pojazdow, nalezy przestrzegac
przepisow obowigzujacych w danym kraju.

Cleansystem mosokeészlet riddal, soft fejjel

Nagyobb, érzékeny feliileti terliletek tisztitasara alkalmas készlet.
Fokozatmentesen zarhatd vizhozam szabalyozas. Tisztitoszer-ke-
verékkel. Barmilyen tipusu jarmd mosasakor be kell tartani a helyi
és orszagspecifikus elirasokat.

Cleansystem myci set s nasadou - na jemny povrch

Sada na ciSténi vétSich ploch s citlivym povrchem. Uzamykatelna
a plynula regulace vodniho proudu. S moznosti pouziti Gisticiho
prostredku. Pri myti jakéhokoliv druhu vozidla je nutno Fidit se
mistné prisluSnymi predpisy a nafizenimi.

Cleansystem siiprava na umyvanie s nasadou - na jemné
povrchy

Suprava na Cistenie vacsich ploch s citlivym povrchom. Uzamyka-
telna a plynula reguldcia vodného prudu. S moznostou pouzitia
Cistiaceho prostriedku. Pri umyvani akéhokol'vek druhu vozidla je
nutné riadit sa miestne prisluSnymi predpismi a nariadeniami.

ZeT MAugiparog pe Kovtapi Cleansystem MaAako

YET VIO KOOaPIOpO HeYGAWY TIEPIOXGV LE euKioBNnTEC EMMAVEIEC.
Me eAeuBepn puBuIon TNC ponc Tou vepou. AIKBETEI TOPTAETEC
oopmoudv. OTov MAEveTe omoIodNmoTe TUTO OXNAHOTOC, B0t TPETEl
VO TNPOUVTEN O TOTIKOI KOl €BVIKOI KAVOVIGHOI.

MoeuHblii KomnnekT Cleansystem ¢ MArkom wWeTkom n
PYKOATKOI

KomnnekT ana 6epexHoil 0UNCTKN BOMbLLINX MOBEPXHOCTEN.
becctyneryaraa perynuposka notoka sofel. C nobasneHnem
MotoLero cpeacTsa. Mpu morike aBTomobuna ntoboro Tuna
HeobxoanMo cobnoaTh MeCTHbIE TPED0BAHUA 1 HOPMATMBHI.

Cleansystem Set za pranje z drzalom in mehko krtaco
Set za CiSCenje vecjih obcutljivih povrsSin. Brezstopenjska
regulacija pretoka vode z moznostjo zaklepanja in

dodajanje izdelkov za nego. Pri pranju katere koli vrste vozila
je treba upoStevati lokalne in drzavne predpise.

Cleansystem Set za pranje s mekanom drSkom

Set za CiScenje vecih osjetljivih povrSina. Bezstupanjska regulacija
protoka vode s mogucénoScu zaklju¢avanja i dodavanja proizvoda
za njegu. Morate se pridrzavati lokalnih i drzavnih propisa prilikom
pranja bilo koje vrste vozila.

Cleansystem set za pranje sa mekim ruckama

Set za CiScenje vecih oblasti sa osetljivim povrSinama.
Kontinuirano promenljiva regulacija protoka vode sa mogucnoScu
blokiranja. Sa smesom sredstva za CiScenje. Prilikom pranja bilo
kojeg tipa vozila moraju da se prate lokalni propisi i propisi
specificni za zemlju.

KomnnekTt ana mutTa 3 pyukoto Cleansystem ana
YyT/IUBMX MOBEPXOHbL

KoMnneKT And YNILEHHA BEAUKIX AiNAHOK i3 Yy TANBUMNA
MoBEPXHAMI. [11aBHE PErytoBaHHA MOTOKY BOAU 3 MOX/UBICTIO
00KyBaHHA. 3 0AaBaHHAM MIUAHOTO 3acoby. ig yac

MUTTA TPAHCMOPTHUX 3ac06iB Byab-AKOro TUMy HeobXiaHo
AOTPVMYBATUCH MICLIEBMX i AEPXKABHUX HOPM.

Set de curatare auto

Set pentru curatarea suprafetelor mai mari cu zone sensibile. Re-

glarea debitului de apa cu blocare variabild. Cu agent de curatare.
Cand spalati orice tip de vehicul, trebuie respectate reglementarile
locale si specifice tarii.

Cleansystem yumusak saph yikama seti

Hassas yiizeylere sahip genis alanlarin temizligi igin set. Kilitlene-
bilir kademesiz su akisi ayari. Temizlik maddesi katkili. Her tiir arag
yikanirken yerel ve ulusal diizenlemelere uyulmalidir.

Cleansystem KomnieKT 3a nouncTeaHe ¢ MeKa ApbXKKa
KomnnekT 3a N0YMCTBAHE Ha NO-FOIEMM MAOWM C YYBCTBUATEHN
MOBbPXHOCTU. 3aK/0YBALLO Ce OE3CTENEHHO PerynmpaHe Ha
BoaHuA notok. C nobaska Ha noyncTgauy npenapar. Korarto
MWETe KaKbBTO M Aa € TN NPeBO3HO CPe/CTRO, TpAGBa Aa ce
cnasear MeCTHUTE 1 CMeLun(pnUYHINTE 3a cTpaHarta pasnopeabu.

Set larjeje Cleansystem me dorezé, i buté
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Recommended accessories/
Empfohlenes Zubehor/
Accessoires recommandés:

Art.18818

Art.18808
Art.18816

Art.18812 Art.18814

Set pér pastrimin e zonave mé té médha me sipérfage té
ndjeshme. Rregullim me kycje i prurjes sé ujit, me pérshtatje pa
kufizim. Pérzierje me agjentin pastrues. Rregullat specifike lokale
dhe té shtetit duhen ndjekur kur lani ¢do lloj automijeti.

ET Cleansystem pesukomplekt kdepidemega, soft

Komplekt suuremate tundlike pindadega alade puhastamiseks.
Lukustatav astmeteta veevoolu reguleerimine. Puhastusaine
lisandiga. lgat tiilipi sbidukite pesemisel tuleb jargida kohalikke ja
riigispetsiifilisi eeskirju.

LT Cleansystem plovimo rinkinys su rankena Soft

Rinkinys skirtas valyti didesnius plotus su jautriais pavirSiais.
Vandens srautg galima tolygiai reguliuoti arba sustabdyti ir naudoti
kartu su Sampuno tabletémis. Plaunant bet kokio tipo transporto
priemones, butina laikytis konkrecios Salies nustatyty taisykliy.

LV Cleansystem mazgasanas komplekts ar rokturi; miksts

Komplekts lielaku platibu tiriSanai ar jutigam virsmam. Blokejama
bezpakapju udens plusmas regulésSana. Ar tirisanas lidzekla
piejaukumu. Mazgajot jebkura veida transportlidzek|us, ir jaievero
vietejie un valstij specifiskie noteikumi.

* NL Na registratie op gardena.com/registration binnen 3 maanden na aankoop. Garantievoorwaarden op
gardena.com/warranty SV Registrera din produkt pa gardena.com/registration inom 3 manader efter ditt
kop. Garantivillkor pa gardena.com/warranty DA Efter registrering pa gardena.com/registration inden for 3
maneder efter kobet. Garantibetingelser pa gardena.com/warranty FI Edellyttaa rekisterdintid osoitteessa
gardena.com/registration 3 kuukauden kuluessa ostosta. Takuuehdot: gardena.com/warranty NO Etter
registrering pa gardena.com/registration innen 3 maneder etter kjgpsdato. Garantibetingelser pa gardena.
com/warranty IT Dopo la registrazione su gardena.com/registration entro 3 mesi dall‘acquisto. Condizioni
di garanzia su gardena.com/warranty ES Después del registro en gardena.com/registration dentro de los 3
meses posteriores a la compra. Condiciones de garantia en gardena.com/warranty PT Apds o registro em
gardena.com/registration dentro de 3 meses ap6s a compra. Condicdes de garantia em gardena.com/
warranty PL Po rejestarcji na stronie gardena.com/registration w ciagu 3 miesiecy od daty zakupu. Warunki
gwarancji: gardena.com/warranty HU A vasarlast 6 3 honapon beliil a gardena.com/registration
weboldalon torténd regisztrécio utan. A garancia feltételei a gardena.com/warranty oldalon érheték el CS
Po registraci na gardena.com/registration do 3 mésici od nakupu. Zaruéni podminky na gardena.com/
warranty SK Po registracii na gardena.com/registration do 3 mesiacov od ndkupu. Zaru¢né podmienky na
gardena.com/warranty EL Me Tnv eyypogn oag oTo gardena.com/registration evrog dlaoTipaTog 3 pnvev
amo TV ayopd. Opoi eyyUnong oTo gardena.com/warranty RU lMocne peructpauum Ha caiite gardena.com/
registration B TeueHne 3 MecALEB nocne Nokynku. FrapaxTuiikele ycnoBua Ha gardena.com/warranty SL Pri
registraciji na gardena.com/registration v 3 mesecih od datuma nakupa. Garancijske pogoje najdete na
gardena.com/warranty HR Prilikom registracije na gardena.com/registration u roku 3 mjeseca od datuma
kupnje. Uvjete jamstva moZete pronaci na gardena.com/warranty SR/BS Nakon registracije na gardena.
com/registration u roku od 3 mjeseca od kupovine. Uslove garancije potraZite na gardena.com/warranty UK
Nicna peecTpauii Ha caiiti gardena.com/registration npoTarom 3 micALiB nicna NoKynku. YMoBy rapaTii
MOXHa NepernaxyTh Ha cTopiHLi gardena.com/warranty RO Dupd inregistrare pe gardena.com/registration
ntermen de 3 luni de la cumpdrare. Conditii de garantie pe gardena.com/warranty TR Satin alma tarihinden
itibaren 3 ay icinde gardena.com/registration adresine kayit yaptirdiktan sonra. Garanti kosullari gardena.
com/warranty adresinde BG Cnep peructpauua Ha caiita gardena.com/registration B pamkute Ha 3
mMeceua cnef nokynkara. [apaHUMOHHWTE yCnoBuA ca KaueHu Ha gardena.com/warranty SQ Pas
regjistrimit te gardena.com/registration brenda 3 muajve pas blerjes. Kushtet e garancisé te gardena.com/
warranty ET Pédrast registreerimist aadressil gardena.com/registration 3 kuu jooksul parast ostmist.
Garantiitingimused on leitavad aadressil gardena.com/warranty LT Uzregistruokite gaminj adresu gardena.
com/registration per 3 ménesius nuo pirkimo. Garantijos salygos pateikiamos adresu gardena.com/warranty
LV Péc registracijas gardena.com/registration 3 ménesu laika péc pirkuma. Garantijas noteikumi gardena.
com/warranty
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PET PAP
Raccolta Differenziata

PL Husqvarna Poland Spétka z 0.0., ul. Burakowska 14, 01-066 Warszawa « HU Forgalmazé: Husqvarna Magyarorszag
Kft. 1044 Budapest, Ezred u. 1-3. « CS/SK Husqvarna Cesko s.r.0., Tiirkova 2319/5b, 149 00 Praha 4 - Chodov, IC:
27408264 « EL . MAMAAOMOYAOS AEBE, Acwg. ABnvav 92, ABiva T.K. 104 42, EAAada TA. +30 210 5193100, info@
papadopoulos.com.gr « RU W3rotosutens: GARDENA Germany AB (fapaeHa lepmanu Ab), M0 bokc 7454, C-103 92
Crokronbm, LWiseuna. CtpaHa npoucxoxaeHua: fepmaxua. YnonHomouerHbiii noctasimk: 000 "Xycksapha", 141400,
Mockosckas 061., . Xumkm, ynuua Jlenunrpaackas, snafeque 39, ctpoexne 6, nomewexne NoOB02_04. lapantua 5
net. Mpoaykuna He noanexut obasatenbHoit ceptutukauum. « SL/HR Husqvarna Austria GmbH, Industriezeile 36,
4020 Linz, Austria, Drzava porekla: Nemcija, Zemlja porijekla: Njemacka ¢ SR Uvoznik i distributer: Domel d.o.0.,
Slobodana Djurica 21, Beograd, Zemlja porekla/uvoza: Nemacka ¢ BS Uvoznik i distributer SILK TRADE d.o.0.,
Industrijska zona Bukva bb, 74260 TeSanj, Country of origin: Njemacka ¢ UK AT "Anbuect’, appeca: Byn
Netponasniscbka 4, 08130, Kuiscbka 06n. KneBo-CBATOWMHCHKMIA p-H., C. [leTponasniscbka bopuiariska, YkpaiHa ¢
RO Madex International Srl, Sos. Odaii 117 - 123, sector 1, R0-013603, Bucuresti, Tel: 021 352.76.03/04/05, madex@
ines.ro * TR Dost Bahce Dis Ticaret Mimessillik A.S., Yunus Mah. Adil Sok. No:3/2, 34873 Kartal/ISTANBUL. Mensei:
Almanya. * BG Arponana-bbarapua ALl Ctyaextcku rpag, byn. mu nekemspu“ 13, 1700 Codua, Bbarapua.
Mponssoauten: Fapnena, fepmanua. Ctpana Ha npousxon: frepmanua. » SQ KRAFT SHPK, Autostrada Tirane — Durres,
Km 7, 1051 Tirane, Albania, Mob +355 69 877 7821 « ET Husqvarna Eesti OU, Valdeku 132, Tallinn, 11216 Eesti » LT UAB
Husqvarna Lietuva es pl. 77 ¢, LT-52104 Kaunas « LV Husqvarna Latvija, Ulbrokas iela 19A, LV-1021, Riga *
Importer to Great Britain: Husqvarna UK Ltd, Preston Road, Aycliffe Industrial Park, Newton Aycliffe, County Durham
DL5 6UP, Great Britain




